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Limited Warranty
Lumatec warrants to the original purchaser of this product that all 
components (excluding flashlight bulb’s metal contacts) will be free 
of any defects in materials and labor for 90 days from purchase.  
This warranty does not include defects created from improper 
usage, or metal contacts that become defective as a result of 
mishandling or leaking batteries.
This warranty is limited to the repair or replacement of the original 
unit and is made to the original purchaser only.  It is effective only 
upon presentation of a receipt proving date of purchase.  For repair 
or replacement, send $5 (US$15 outside USA) to cover return 
postage and handling costs with your defective unit to the attention 
of, Customer Returns, at the address listed below:

Looking for more innovative lights 
with function, form and style?

Brighten your life with other innovative lighting solutions from 
Lumatec!  Choose from a variety of artfully designed lighting 
products for your needs at home, work and play.

• Reading Lights
• Key Lights
• Outdoor Lights
• Executive Gifts

Visit our website at www.lumatec.com for complete product 
descriptions, pricing and order information.

*Customers outside the United States – for international 
product availability and pricing information, send us an Email at 
intl@lumatec.com.  Please include the specific product you are 
interested in and country in which you are located.



Battery Installation
Your Travel Time digital alarm clock operated on an AG-10 watch battery available at most drug stores and 
jewelers.  Replace the battery by removing the small screw in the small door located near the bottom of your 
Travel Time.  The Lamp runs on 2 AA batteries (not included) located at the hinge.  Remove the hatch door and 
insert per diagram inside.

Remplacement des piles
Le réveil fonctionne avec une pile AG-10 standard qui s’achète chez les bijoutiers ou les bureaux de tabac.
Son compartiment est situé dans la partie inférieure au bas du réveil.  Pour la remplacer, il suffit de dévisser sa 
trappe.La lampe fonctionne avec 2 piles R6 alkalines (non fournies) situées dans le dos de sa partie centrale 
circulaire.  Faire coulisser le dessus du compartiments et placer les piles comme indiqué sur le shéma situé à 
l’intérieur de compartiment.

Para reemplazar las pilas
Su Travel Time despertador digital funciona con una pila de reloj AG-10 disponible en tiendas y joyerías.  Se 
reemplaza la pila quitando el tornillo de la puerta pequeña ubicada en la base de su Travel Time. La lámpara 
funciona con 2 pilas AA (no incluídas), las cuales se encuentran bajo la tapa trampa en la bisagra.  Introdúzcalas 
según el diagrama.

Austauschen der Batterien
Ihr Travel Time Digitalwecker benötigt eine AG-10 Uhrenbatterie, die in den meisten Drogerien und bei 
Juwelieren erhältlich ist.  Lösen Sie zum Auswechseln der Batterie die kleine Schraube, mit der die kleine am 
Boden Ihres Travel Time befestigt ist.  Die Lampe läuft mit 2AA Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten), die 
sich am Scharnier befinden. Entfernen Sie den Deckel und legen Sie die neuen Batterien unter Beachtung der 
Markierung im Batteriefach ein.

Sostituzione delle pile
La vostra sveglia digitale Travel Time funziona con una pila da orologio AG-10, disponibile ovunque.  Sostituite la 
pila, togliendo la piccola vite sul coperchietto che si trova sulla base del vostro Travel Time.  La lampada funziona 
con 2 batterie stilo (AA) (non incluse), posizionate nella cerniera.  Togliete il relativo coperchio e inserite le 
batterie nella pisizione indicata all’interno.



It’s A Digital Alarm Clock
The Travel Time’s digital alarm clock is simplicity itself.  
To reset the time, simply move the ‘set’ slide bar to the 
‘time’ position and use the ‘hour’ and ‘minute’ buttons 
to enter the correct 
time.  Repeat, moving 
the slide bar to ‘alarm’ 
to set your wake-up call. 
‘AL’ appears between 
colon when setting 
alarm.  Turn alarm on by 
positioning the ‘alarm’ 
bar to alarm or snooze.  The alarm 
symbol is displayed above the colon 
separating the numbers.  When 
activated, the snooze symbol is 
displayed below the 
color and allows you 
to wake gradually by 
pressing the black 
snooze button when 
the alarm sounds.  To 
view clock at night, tilt 
head up and use on/off 
switch on side to illuminate.

It’s A Bedside Lamp
Open your Travel Time until you hear the 
hinge ‘click’. Use the switch 
above the open button to 
illuminate, or simply extend 
the NiteOwl neck.  This 
automatically turns on the 
super bright LED light, great 
for reading or jotting notes 
by the phone.  Stand on end 
to use as a bedside lamp, or 
lay on its side to display the 
clock.  Retract the neck to 
shut the lamp off.
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Travel Time Plus Is Your 
Super Bright Travel Companion.
Your Travel Time Plus is three handy travel items 
in one. A digital travel alarm, bedside lamp and 
emergency flashlight in a sleek, portable hinged case.

It’s A Flashlight
To operate the flashlight 
component of your Travel 
Time, use the on/off switch 
located on the side near the 
open button.

Travel Time le 
compagnon de voyage 
idéal
La NiteOwl Travel Time est un 
produit trois en un: 
1. un réveil
2. une lampe de chevet
3. une lampe de poche 
réunis sous forme d’un boitier 
écrin portatif.

A. Ampoule LED super 
éclairante
B. Ecran de lecture digital
C. Panneau de contrôle 
muni d’un bouton de mise 
en veilleuse de la sonnerie 
(SNOOZE).
D. Compartiment des piles. 
(nécessite deux piles 1.5v)
E. Lampe rétractable
F. Interrupteur pour la lampe

C’est une lampe de poche
Pour l’allumer, faire coulisser 
l’interrupteur situé sur le côté 
près du poussoir d’ouverture.

C’est une lampe de chevet
Ouvrir la Travel Time, vous 
entendrez un léger “click”. 
Pour l’allumer appuyer 
sur l’interrupteur ou faire 
simplement coulisser la 
tête de la NiteOwl. Idéal 
pour lire ou prendre des 
notes au téléphone.  En 
position verticale elle s’utilise 
comme lampe de chevet, en 
position horizontale pour 
lire l’heure.  Rétracter la 
tête de la NiteOwl dans son 
compartiment pour l’éteindre.

Travel Time es 
su ultra brillante 
compañero de viaje
Su NIGHT OWL Travel 
Time es la combinación de 
tres aparatos en uno: un 
despertador, una lámpara 
y una linterna para 
emergencias en una caja 
protectora.
A. Ultra brillante bombilla 
de LED
B. Pantalla digital
C. Panel de control con 
botón de SNOOZE
D. Compartimiento de 
pilas. (se nesesita dos pilas 
AA)
E. Lámpara retractable
Interruptor de linterna

Es una linterna
Para usar la linterna de 
Travel Time, presione el 
interruptor de linterna que 
se encuentra al lado de la 
cerradura.

Es una lámpara
Abra su Travel Time 
hasta oír un “clic”. Use el 
interruptor al lado de la 
cerradura para illuminar, 
o también extienda el 
cuello de la lámpara.  Esto 
automáticamente prende la 
ultra brillante luz de LED, 
perfecta para leer o tomar 
apuntes al lado del teléfono. 
Póngalo a su lado para 
uso de lámpara de mesa, 
o acúestelo pantalla arriba 
para ver el reloj.  Retracte 
el cuello para apagar la luz.



C’est un réveil digital
Pour régler l’heure, déplacer 
le curseur sur la position 
“TIME” et utiliser les boutons 
“HOUR” et “MINUTE”. 
Pour régler la sonnerie, 
déplacer le curseur sur la 
postion “ALARM”, “AL” 
apparaît, procéder ensuite 
comme précédemment. 
Pour déclancher le réveil, 
positionner le curseur sur 
“ALARM”, le symbole (B) 
de la sonnerie apparaît alors 
sur l’écran digital. Quand la 
sonnerie retentit, le symbole 
de “SNOOZE” (C) apparaît 
et vous permet de vous 
révellier par palier. En plaçant 
le curseur sur “SNOOZE” 
vous aurez automatiquement 
la possibilité de mettre la 
sonnerie en veilleuse pour 
10 minutes. Lorsque la 
sonnerie retentit appuyer sur 
le bouton vert “SNOOZE”. 
Pour lire l’heure dans 
l’obscurité, relever la tête de 
la NiteOwl er faire coulisser 
l’interruptuer.

Es un despertador digital
El despertador digital del 
Travel Time es de lo más 
sencillo.  Para poner la hora, 
mueva el botón SET a la 
posición bajo TIME y use los 
botones HOUR (la hora) y 
MINUTE (los minutos) para 
introducir la hora correcta.  
Repitiendo el proceso, mueva 
el botón de SET a la posición 
bajo ALARM para poner el 
despertador.  En la pantalla 
aparecerán las letras ‘AL’ 
entre los dos puntos para 
indicar que se está poniendo 
la hora para despartarse. 
Para activar la función del 
despertador mueva el botón 
ALARM a la posición bajo 
ALARM.  El símbolo aparecerá 
encima de los dos puntos.  Si 
el botón ALARM se ubica en 
la posición bajo SNOOZE, 
el sîmbolo aparecerá bajo 
los dos puntos.  Esta función 
permite que se despierte 
paulatinamente con empujar 
el botón verde SNOOZE 
cuando suena el despertador.  
Para leer la pantalla de noche, 
use el interruptor al lado para 
illuminarla.

Travel Time è il vostro 
compagno di viaggio 
super-luminoso
Il vostro piccolo Travel 
Time possiede tre pratiche 
funzioni in una.  Una 
sveglia digitale da viaggio, 
una lampada da letto e 
una torcia d’emergenza 
in una custodia portafile 
incernlerata.
A. Lampadina LED 
superluminosa
B. Display Digitale LCD
C. Sveglia con ripetizione 
(SNOOZE)
D. Contenitore delle pile 
(2 x stilo)
E. Lampada/Ricciolo 
retraibile Interrutore
della torcia

É una torcia
Per far funzionare la torcia 
del vostro Travel Time, 
usate l’interruttore ON/
OFF che si trova sul lato 
sopra il tasto di apertura.

É una lampada da 
lettura
Aprite il vostro Travel 
Time fino a quando sentite 
la cerniera scattare.  Per 
accendere la luce, potete 
usar l’interruttore o 
semplicemente allungare 
il collo del Ricclolo.  
Automaticamente si 
accende una luce LED 
super-luminosa.  Ideale per 
leggere o prendere appunti 
al telfono.  Mettetelo in 
posizione verticale per 
usario come lampada 
da letto o di lato per 
visualizzare l’orologio.  
Ritirate il collo per spegnere 

Travel Time ist lhr 
superheller Reisebegleiter.
Ihr NiteOwl™ Travel 
Time bietet drei handliche 
Reiseutensilien in einem 
Gerät: einen Reisewecker, 
Nachttischlampe und 
eine Taschenlampe 
für Notfälle in einem 
eleganten, transportablen 
Scharniergehäuse.
A. Superhelle LEDbirne
B. Digitale LCD-Anzeige
C. Bedienungsfeld für den 
Wecker mit Snooze-Taste
D. Batteriefach (für 2AA 
Batterien)
E. Innovativer versenkbarer 
Lampenmechanismus
Ein/Aus-Aschalter für die 
Taschenlampe

Taschenlampe
Die Taschenlampe Ihres Travel 
Time läßt sich mit dem Ein/Aus-
Schalter (ON/OFF) an der Seite 
über der Open-Taste bedienen.

Nachttischlampe
Óffnen Sie den Travel Time so 
weit, daß Sie das “Klicken” des 
Scharniers hören.  Mit dem 
Schalter über der Open-Taste 
läßt sich die Lampe einschalten.  
Alternativ können Sie das 
Ansatzstück der NiteOwl auch 
einfach ausfahren. Damit schaltet 
sich die superhelle LEDlampe 
automatisch ein-praktisch 
beim Lesen oder für Notizen 
beim telefonieren. Stellen 
Sie die Lampe auf, um sie als 
Nachttischlampe zu verwended.  
Legen Sie sie auf die Seite, um 
die Uhrzeit abzulesen.  Wenn 
Sie das Ansatzstück wieder 
einfahren, schaltet sich die 
Lampe aus.

É una sveglia digitale.
La Sveglia digitale Travel 
Time é semplicissima.  Per 
regolare l’ora muovete 
semplicemente il cursore 
“SET” nella posizione 
“TIME” e usate i tasti 
“HOUR” e “MINUTE” 
per regolare l’ora esatta.  
Ripetete l’operazione 
muovendo il corsore 
in posizione “ALARM” 
per regolare l’ora in cul 
volete essere suegliati.  
“AL” appare sul display 
in mezzo ai due punti 
quando programmate la 
sveglia.  Mettete l’allarme 
posizionando il cursore su 
“ALARM” o “SNOOZE”. Il 
simbolo allarme compare 
sul display.  Quando 
è attivato, il simbolo 
“SNOOZE” (C) appare 
sul display e premendo 
il tasto verde SNOOZE 
quando suone la sveglia 
sarete svegliati con ulteriori 
segnali di allarme (dopo 8 
minuti).  Per vedere l’ora di 
notte, potete usare la luce 
(interruttore ON/OFF).

Digitalwecker
Der Digitalwecker de 
Travel Time ist ganz einfach 
zubedienen.  Zum Einstellen 
der Zeit stellen Sie einfach 
den “SET”-Schieber auf die 
Position “TIME”. Geben 
Sie dann die korrekte Zeit 
mit den Tasten “HOUR” 
und “MINUTE” ein.  Wenn 
Sie den Schieber in die 
Position “ALARM” stellen, 
können Sie das Wecksignal 
einzuschalten, stellen Sie den 
“ALARM” oder SNOOZE. Das 
Wecksymbol erscheint über 
dem Doppelpunkt zwischen 
den Ziffern.  Wenn die Snooze-
Funktion aktiviert ist, erscheint 
das Snooze-Symbol unter 
dem Doppelpunkt.  Mit dieser 
Funktion können Sie das 
Wecksignal durch Betätigung 
der grünen SNOOZE-Taste 
unterbrechen.  Wenn Sie die 
Uhr nachts ablesen möchten, 
kippen Sie das Kopfstück nach 
oben und betätigen Sie den 
ON/OFF-Schalter an der Seite, 
um die Anzeige zu beleuchten.


